OSOBY SE ZDRAVOTNÍM POSTIŽENÍM A EVROPSKÉ STRUKTURÁLNÍ FONDY 2007 – 2013 (MANUÁL PRO MAINSTREAMING PROBLEMATIKY ZDRAVOTNÍHO POSTIŽENÍ)
DOC EDF 06/09 – 10/2006

„Státy by měly uznat právo organizací osob se zdravotním postižením reprezentovat osoby se zdravotním postižením na národní, regionální a místní úrovni. Státy by také měly uznat poradní roli organizací osob se zdravotním postižením při rozhodování o záležitostech, které se týkají zdravotního postižení.“

Pravidlo 18 Standardních pravidel OSN pro vyrovnávání příležitostí pro osoby se zdravotním postižením

PŘEDMLUVA

Strukturální fondy představují nejdůležitější finanční nástroj sociálního a hospodářského rozvoje na úrovni EU v období 2007 – 2013.V řadě evropských regionů budou nejvýznamnějším zdrojem veřejných financí. Strukturální fondy tvoří 35% rozpočtu EU což je každoročně 43 mld. eur.

EDF a jeho členské organizace zaznamenaly, že předchozí programové období 200 – 2006, proběhlo bez ohledu na rovnou účast osob se zdravotním postižením. Příkladem mohou být projekty v oblasti dopravní infrastruktury a služeb, projekty na obnovu měst, výstavbu škol, profesní vzdělávání, apod., které vznikly, aniž by byly přístupné většině osob se zdravotním postižením.

V roce 2004, kdy Evropská komise zveřejnila návrh revidované a ucelenější regionální politiky pro období 2007 – 2013, zahájilo EDF velkou kampaň, jejímž cílem bylo zajistit, aby byly požadavky na nediskriminaci z důvodu zdravotního postižení a přístupnosti zakotveny v základních kritériích financování a byla zaručena zvláštní pozornost aktivitám zaměřeným na osoby se zdravotním postižením, které mohou být financovány z evropských zdrojů.

Evropská unie tak mohla prokázat implementaci článku 13 a přejít od slov k činům.

EDF zahájilo kampaň a spolupracovalo s dalšími evropskými sítěmi na prosazení vize vytvoření začleňující perspektivy Strukturálních fondů a prevenci vzniku nových bariér. Kampaň se uzavřela v červenci 2006, kdy byly do obecných nařízení ke Strukturálním fondům začleněny principy zákazu diskriminace z důvodu zdravotního postižení a plné přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením. Nařízení dále zavazuje členské státy k zapojení občanské společnosti do konzultací k implementaci fondů.

Podle nové legislativy nebude tedy možné z evropských zdrojů financovat projekty, které nebudou splňovat zásady plné přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením. Členské státy se musí postarat o to, aby se organizace zastupující občanskou společnost staly členy monitorovacích výborů a zavazují se k podávání zpráv o aktivitách přijatých na podporu začleňování osob se zdravotním postižením do společnosti. K organizacím zdravotně postižených se vztahuje řada aspektů, o nichž bude dále pojednávat tento dokument.
EDF považuje nová nařízení ke Strukturálním fondům za jedny z nejvýznamnějších ve vývoji politiky EU za poslední roky. Strukturální fondy mohou formovat národní politiku v řadě zemí (zejména těch v rámci záměru Sbližování – regiony s HDP nižším než 75% průměru EU). Aktivity v rámci Strukturálních fondů budou probíhat na všech úrovních – národní, regionální i místní. Nedávno přijatá nařízení mohou tedy přinést Evropskému společenství velké změny.

Strukturální fondy jsou řízeny prostřednictvím decentralizovaného systému, tzn., že jakmile Evropská komise a vlády členských zemí podepíší dohodu o rozvržení financí a typu aktivit pro financování, přechází řízení financování z prostředků fondů na národní orgány. Organizace zdravotně postižených by tedy na národní a regionální úrovni měly jednat tak, aby docházelo ke skutečně účinné implementaci.
I z tohoto důvodu se EDF rozhodlo vydat tento manuál, který má pomoci organizacím zdravotně postižených na národní úrovni pochopit novou legislativu a využít ji k posílení evropské regionální politiky pro osoby se zdravotním postižením. Činnost národních organizací zdravotně postižených by se měla odrážet na tvorbě politiky na národní úrovni především ve smyslu tvorby, přijetí a monitorování užívání prostředků ze Strukturálních fondů.

Tento dokument připravila pracovní skupina EDF pro strukturální fondy.

I. ČÁST – EXEKUTIVA

Strategie Evropské unie je zaměřena na snížení nebo odstranění nerovností mezi evropskými regiony. Tato strategie se nazývá Politika soudržnosti a nástrojem pro její implementaci jsou strukturální fondy. Implementace vždy trvá 7 let, nyní v období 2007 – 2013, jinak nazvaným programovým obdobím.
Strukturální fondy jsou na evropské úrovni založeny na obecném nařízení, které je společné všem fondům a nařízením specifickým pro fondy jednotlivé. Strukturální fondy jsou tři: Evropský fond regionálního rozvoje (ERDF), Evropský sociální fond (ESF) a Fond soudržnosti. Prvním nástrojem je tzv. Evropské seskupení teritoriální/územní spolupráce (EGTC).

ERDF je zaměřen na infrastrukturu, ESF na lidské zdroje, rozvoj zaměstnanosti a sociální začleňování, fond soudržnosti na problematiku životního prostředí a dopravy a týká se zemí, jejichž HDP je nižší než 90% průměru EU. EGCT působí v oblasti územní spolupráce. Právním základem fondů jsou nařízení Rady, což znamená, že jejich znění je závazné a není nutné je implementovat do národní legislativy. Nařízení obsahují některé důležité horizontální zásady, které se týkají osob se zdravotním postižením – nediskriminace, plná přístupnost pro osoby se zdravotním postižením a závazek zapojit organizace osob se zdravotním postižením do přípravy, monitorování a hodnocení implementace fondů.
Prostředky ze Strukturálních fondů budou využity na infrastrukturu – např. Silnice, školy, nemocnice, rozvoj dopravních komunikací, nové technologie, apod. Z těchto prostředků budou dále financovány iniciativy na podporu zaměstnanosti a sociálního začleňování pomocí školení, vzdělávání, opatření pro zaměstnanost, apod. Evropská unie používá systém spolufinancování, tzn., že poskytnuté prostředky pokryjí pouze část nákladů na projekt.

Regiony Evropské unie byly rozděleny do jednotlivých záměrů podle úrovně HDP (viz Příloha VIII). Pokud má region HDP nižší než 75% průměru EU,s padá do záměru sbližování. Do tohoto záměru bude uloženo 78% celkového objemu SF. Pokud má region vyšší HDP než 75%, spadá do záměru konkurenceschopnosti, v němž je uloženo 18% prostředků SF. 4% financí jsou určeny na přeshraniční spolupráci.

Evropská komise a vlády členských zemí musí společně podepsat dohody o rozvržení fondů na specifické operace na národní úrovni. Smlouvy se nazývají Národní strategické referenční rámce (NSRF) a zavádějí obecné zásady implementace fondů a operační programy (OP), zavádějící specifické cíle a záměry. Management a monitorování operačních programů po jejich schválení zůstává v rukou národních vlád. Proces je do velké míry decentralizován, tzn., že grantové výzvy probíhají vždy na národní úrovni a nikdy na úrovni evropské.

Každá země si musí vytvořit řídící orgán. Řídící orgán kontroluje implementaci fondů a společně s monitorovacím výborem zajišťují soulad implementace s operačními programy podepsané s Evropskou komisí.

Národní orgány se zavazují k zapojení organizací občanské společnosti do monitorovacích výborů. Řada organizací zdravotně postižených se už do monitorovacích výborů zapojila a stará se o to, aby využívání prostředků z fondů respektovalo potřeby osob se zdravotním postižením a prosazovalo integraci všech občanů se zdravotním postižením. Národní organizace by měly vypracovat strategii politiky tak, aby operační programy propagovaly mainstreaming problematiky zdravotního postižení, nediskriminace a přístupnosti.

Strukturální fondy mají potenciál ovlivnit velké procento veřejných prací na národní úrovni. Organizace zdravotně postižených by přivítaly existenci horizontálních principů vůči osobám se zdravotním postižením ve všech typech takové práce.

Veřejné orgány a subjekty rovněž musí zajistit začlenění požadavku přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením do technických specifikací výběrových řízení na práce, služby a dodávky, v souladu se směrnicemi o veřejných zakázkách EU.

Implementace fondů by navíc měla respektovat ‚acquis communautaire‘, tak aby implementace nebyla v rozporu se stávající legislativou vůči osobám se zdravotním postižením. Příkladem může být směrnice ES o rovném zacházení v zaměstnání a povolání, která již platí ve většině členských států a která zakazuje diskriminaci nejen v přístupu k zaměstnání, ale i ke školení. Další legislativní opatření se týkají veřejných zakázek, dopravy, nových technologií, apod.
Všechny členské státy v současné době připravují své národní strategické referenční rámce a operační programy a je tedy velice důležité, aby se organizace zapojily do činnosti hned od počátku a mohly ovlivnit již tyto základní dokumenty. Účast v monitorovacích výborech jim zajistí kontrolu nad implementací článků, týkajících se nediskriminace a přístupnosti.

Manuál se skládá ze 3 hlavních částí. V první části je uveden obecný rámec. Druhá část se zaměřuje na některé klíčové prvky a definice koncepcí, kterým by měly organizace skutečně rozumět a třetí část navrhuje akční plán lobování za implementaci hlavních prvků nařízení EU na národní úrovni.

II.ČÁST – OBECNÝ RÁMEC

II.1. CO JSOU STRUKTURÁLNÍ FONDY?

II.1.1.Úvod

Strukturální fondy jsou nástrojem evropské politiky soudržnosti k odstranění nerovností v úrovni rozvoje regionů EU. Fondy mají také přispět k růstu, konkurenceschopnosti a zaměstnanosti tak, jak stanoví Lisabonská agenda.
Fondy vždy pokrývají sedmileté, tzv. programové období, současné se týká období 2007 – 2013.

Evropské regiony byly rozděleny do 3 oblastí podle úrovně HDP vůči průměru EU, do specifických záměrů:

· záměr sbližování - jedná se o oblast na podporu sbližování nejméně rozvinutých států a regionů. Do tohoto záměru spadají regiony s HDP nižším než je 75% průměru EU. Z fondů je na tento záměr určeno 78% prostředků. Regiony jsou tyto: většina Řecka, Portugalsko (s výjimkou Lisabonu a Algarve), Slovinsko, jižní Španělsko, většina východního Německa, jižní Itálie (S výjimkou Molise), francouzské zámořské departmenty, jihozápadní Británie a Wales, Slovensko, Česká republika (s výjimkou Prahy), Maďarsko, Lotyšsko, Litva, Estonsko, Polsko, Malta.

· Konkurenceschopnost – je oblast zaměřená na zlepšení regionální konkurenceschopnosti a zaměstnanosti. Do tohoto záměru spadají zbývající regiony, kterým je určeno 18% prostředků fondů.

· Spolupráce k posílení evropské přeshraniční územní spolupráce.

Fondy se do zemí rozdělují také prostřednictvím Fondu soudržnosti (netýká se regionů, jako předchozí záměry). Prostředky z tohoto fondu  mohou využívat země, jejichž HDP je vyšší než 90% průměru EU. K vybraným zemím patří Česká republika, Estonsko, Řecko, Kypr, Lotyšsko, Litva, Maďarsko, Malta, Polsko, Portugalsko, Slovinsko a Slovensko. Španělsko má zvláštní status přechodové země.

Ve všech těchto záměrech se prostředky ze strukturálních fondů využívají na infrastrukturu, např. silnice, školy, nemocnice, rozvoj dopravních komunikací, nových technologií, apod. Dále se z těchto prostředků financují iniciativy na podporu zaměstnanosti a sociálního začleňování prostřednictvím školení, vzdělávání, opatření v oblasti zaměstnanosti, apod.

Ze strukturálních fondů se spolufinancují projekty dohodnuté s vládami členských zem ve specifických Národních strategických referenčních rámcích a Operačních programech. V závislosti na záměru, do něhož ten který region spadá se spolufinancuje určité procento operací. V záměru sbližování se poskytují finance do výše 75%, v záměru konkurenceschopnosti a spolupráce do 50%. Akce dotované z fondu soudržnosti se financují do výše 50%.
II.1.2. Fondy

II.1.2.a Evropský sociální fond

Evropský sociální fond je hlavním nástrojem pro rozvoj zaměstnanosti a sociálního začleňování v EU. Aktivity se zaměřují na rozvoj strategií ve vzdělávání, profesním školení, rozvoji zaměstnanosti a sociálního začleňování. Již tradičně se tento fond využívá k financování většiny iniciativ pro osoby se zdravotním postižením. Co se týče osob se zdravotním postižením, je nařízení ESF velice komplexní a k využití na národní úrovni nabízí zajímavé nástroje.

Osoby se zdravotním postižením a jejich rodiny jsou uvedeny v řadě článků, především ve smyslu sociálního vyloučení a přístupu k zaměstnání. Význam ESF je v tom, že podporuje iniciativy v těchto oblastech:

· adaptabilita pracovníků, podnikání, podnikatelů

· přístup k zaměstnání a udržitelné začleňování na trh práce;

· posílení sociálního začleňování;
· podpora lidského kapitálu;

· vzdělávání, školení a  výzkum jsou rovněž specifickými prioritami záměru sbližování.

Každoročně musí být vypracována zpráva o aktivitách pro osoby se zdravotním postižením, stejně jako na konci programového období v r. 2013.

II.1.2.b Evropský fond regionálního rozvoje

ERDF poskytuje finanční prostředky na rozvoj infrastruktury členských států EU. Zakotvení principu přístupnosti v obecných nařízeních zajišťuje jeho implementaci i v tomto fondu.

Cíle ERDF závisí na záměru, uvedeném v úvodu, kde se region nachází:

Záměr sbližování: (1) Výzkum a technologický rozvoj; (2) Informační společnost; (3) Iniciativy místního rozvoje; (4) Životní prostředí; (5) Prevence rizik; (6) Cestovní ruch; (7) Investice do kultury; (8) Investice do dopravy; (9) Investice do energií; (10) Vzdělávání a; (11) Zdravotnická a sociální infrastruktura.

Konkurenceschopnost: (1) Inovace a hospodářství založené na znalostech; (2) Životní prostředí a prevence rizik a; (3) Přístup k dopravě a telekomunikačním službám.
Spolupráce: (1) Přeshraniční hospodářské, sociální aktivity a aktivity v oblasti životního prostředí; (2) Nadnárodní spolupráce a; (3) Podpora regionální politiky.

II.1.2.c Fond soudržnosti

Fond soudržnosti se zaměřuje na projekty v oblasti dopravy a životního prostředí pro země s nižším než 90% HDP EU. Z fondu soudržnosti se mohou financovat projekty do výše 85%. I zde platí zásada dodržování principu přístupnosti.

Země způsobilé pro čerpání z tohoto fondu jsou: Česká republika, Estonsko, Řecko, Kypr, Litva, Lotyšsko, Maďarsko, Malta, Polsko, Portugalsko, Slovinsko a Slovensko. Španělsko má zvláštní status. 

II.2. HLAVNÍ DOKUMENTY, MANAGEMENT A DECENTRALIZACE

II.2.1.  Hlavní dokumenty

Strukturální fondy zavádějí  4 nařízení: obecné nařízení společné pro všechny fondy, Evropský sociální fond, Evropský fond regionálního rozvoje a Fond soudržnosti. Všechna tato nařízení byla přijata v červenci 2006. EU v současné době schvaluje Strategické pokyny Společenství pro soudržnost. Pokyny formují širší záměry strukturálních fondů a vycházejí z hlavních nařízení. Členské státy mají, na základě těchto pokynů, přijmout právní předpisy implementující financování z fondů.

Nové horizontální záměry přístupnosti a nediskriminace byly zakotveny mezi 3 další horizontální záměry strategických pokynů. Tyto principy jsou specificky zmíněny v různých částech dokumentu a specificky ve vztahu k operačním programům.
1. Národní strategický referenční rámec stanoví rozdělení strukturálních fondů na národní úrovni s ohledem na široké pokyny stanovené Evropskou komisí.

2. Evropská komise a členské státy by měly podepsat formální dohody, které budou právně závazné. Operační programy uvádějí kontext programu, cíle, záměry, priority, opatření, která je třeba přijmout, systémy monitorování a financování. Jsou dva typy operačních programů:sektorové a regionální. Sektorové operační programy pokrývají specifické oblasti,např. dopravu, vzdělávání…

Regionální operační programy zahrnují všechny oblasti a jejich implementaci na regionální úrovni. Jsou menší, ale týkají se stejných oblastí jako sektorové operační programy.

Proces schvalování národních strategických referenčních rámců a operačních programů bude probíhat od října  do začátku roku 2007. Evropská komise bude o přijetí obou dokumentů jednat jednotlivě s každým členským státem. 
II.2.2. Management a monitorování

Fondy kontrolují a spravují tzv. řídící orgány. Ty zodpovídají za implementaci operačního programu, výběrové řízení, soulad procesu a projektů s právním řádem společenství a dalšími správními procesy. Další orgány, např. certifikovaný úřad/pověřený, by měl zodpovídat za přípravu  a předložení ověřeného prohlášení o výdajích a vstupních platbách Komisi a auditor, který odpovídá za návrh a implementaci strategie auditu všech operací.

Tři měsíce po podpisu operačních programů musí státy ustavit tzv. monitorovací výbory. Úkolem těchto výborů je posuzování kritérií pro výběr operací dotovaných z fondů, revize vývoje, zkoumání výsledků implementace, schvalování výročních a závěrečných zpráv, získávání zpráv o kontrole zpráv, navrhování revizí operačních programů, apod. Na základě čl. 11 Obecného nařízení, může být občanská společnost součástí monitorovacího výboru a organizace proto mají uplatňovat svá práva na účast v nich. Pokud je občanská společnost ponechána mimo, je třeba informovat Evropskou komisi (prostřednictvím odpovědných úředníků) o tomto způsobu porušení předpisů.
Je pravděpodobné, že členské státy budou chtít kompetence monitorovacích výborů převést na již existující struktury. I proto je důležité jednat rychle. Pokud nebude možné získat vlastní zastoupení, mohlo by se podařit např.sdílet  zastoupení po dohodě s jinou organizací.

Mějte na paměti, že v minulosti došlo k případům, že organizace byly do monitorovacích výborů zahrnuty, ale bez hlasovacího práva. To současná legislativa již neumožňuje a občanská společnost musí být členem monitorovacích výborů se všemi právy.

II.2.3. Decentralizace

Fondy jsou do velké míry decentralizované – jakmile členské státy a národní orgány podepíší dohody o operačních programech, bude Evropská komise zastávat pouze pozici monitorovací instituce.

Je třeba si uvědomit, že Evropská komise fondy nespravuje a granty na projekty udělují pouze národní orgány na národní úrovni. Na evropské úrovni není možné podat žádný projekt.

EU má nicméně stále dostatečný vliv na monitorování fondů (včetně extrémních případů vracení finančních prostředků). Řada organizací zdravotně postižených, které byly členy předchozích monitorovacích výborů zdůraznila význam podpory ze strany Evropské komise při předkládání návrhů, týkajících se osob se zdravotním postižením.

II.3. K ČEMU MOHOU OSOBY SE ZDRAVOTNÍM POSTIŽENÍM VYUŽÍT STRUKTURÁLNÍ FONDY

Tato kapitola vznikla ve spolupráci s pracovní skupinou EDF pro strukturální fondy na základě zkušeností členských organizací z předchozího programového období 2000 – 2006.
II.3.1. Národní zkušenosti v předchozím programovém období

Účast v monitorovacích výborech (Řecko)

Některé národní střechové organizace již byly členy monitorovacích výborů v letech 1994 – 2000 (např. Řecko, kde měla tato organizace status pozorovatele).

V programovém období 2000 – 2006 se řecká národní rada stala členem monitorovacího výboru s hlasovacími právy. Zástupci organizace z celé země se podíleli na činnosti monitorovacích výborů  pro všech 13 regionálních operačních programů (Vzdělávání a úvodní profesní vzdělávání, Zdraví, Konkurenceschopnost, Zaměstnanost a profesní školení, Kultura, Informační společnost, Železnice – Přístavy – Městský rozvoj).

Řecká národní rada se také podílela na činnosti monitorovacího výboru pro dva sektorové operační programy (bez hlasovacího práva) – Životní prostředí, Železnice – Letiště – Městská doprava. Zástupci organizace byli také členy 3 monitorovacích výborů (s hlasovacím právem): i) monitorovací podvýbor pro lidské zdroje, ii) monitorovací výbor celého rozvojového programu, iii) monitorovací výbor pro Fond soudržnosti.

V některých sektorových operačních programech se organizace neúčastnila, ale ty byly úzce zaměřeny na rybolov a zemědělství.

Činnost v monitorovacích výborech (Řecko)

Řecká národní rada v rámci své účasti v MV prosadila tyto záležitosti:

1. Mainstreaming problematiky zdravotního postižní do všech operačních programů, tzn.:

a) více aktivit pro osoby se zdravotním postižením,

b) horizontální začlenění kritéria přístupnosti v ‚doplňku plánování‘ a vytvoření monitorovacího mechanismu pro správnou implementaci kritérií za účelem získání věších zdrojů pro oblast zdravotního postižení a přístupnosti.

2. Zavedení zvláštních opatření pro nejvíce ohrožené skupiny osob se zdravotním postižením (osoby s komplexní závislostí, ženy se zdravotním postižením, migranti se zdravotním postižením).

3. Úprava terminologie v problematice zdravotního postižení ve všech operačních programech.
Výsledky:

· začlenění většího počtu aktivit pro osoby se zdravotním postižením do všech operačních programů

· účast zástupců národní rady v konzultačních výborech pro určité projekty

· úprava terminologie v oblasti zdravotního postižení

· přijetí rozhodnutí 4. jednání monitorovacího výboru celého rozvojového programu (17. 12. 2003, Soluň) o implementaci kritéria přístupnosti do všech operačních programů, které bylo částečně implementováno.

Vytvoření jednoho OP pro potírání diskriminace (Španělsko)

Během programového období 2000 – 2006 bylo ve Španělsku navrženo vytvoření Operačního programu pro potírání diskriminace.

Tento program, který je spolufinancovaný z ESF a ERDF, je multiregionální a dlouhodobou intervencí, která má bojovat proti diskriminaci v práci nejvíce znevýhodněných osob, např. komunity zdravotně postižených, na pracovním trhu a na podporu jejich sociální integrace. Řada organizací z občanské společnosti tak měla možnost prosadit specifické akce na podporu začleňování na trh práce.

K nejvýznamnějším úspěchům patří prvotní iniciativa veřejného a soukromého partnerství, kde soukromé sociální neziskové organizace, např. Fundación ONCE, zastupují nejohroženější skupiny a spravují a monitorují významnou část dotací ze strukturálních fondů.

Příklady potřebných projektů pro osoby se zdravotním postižením (Španělsko)

Programový rámec byl ve Španělsku zdrojem řady zkušeností. Rámec sloužil jako nástroj pro zlepšení zaměstnatelnosti osob se zdravotním postižením s názvem Cesta k pracovní integraci, kde příjemci získávali ucelené a osobní informace o školení, profesním vzdělávání a poradenství v oblasti vlastní výdělečné činnosti.

Druhým příkladem je vytvoření mediálního nástroje DISC@PNET (www.discapnet.es), který je prvním webovým portálem zaměřeným na problematiku zdravotního postižení a nabízí globální a systematické informace pro osoby se zdravotním postižením na celém světě a také řadu služeb: vyhledávání zaměstnání, průvodce přístupností měst, přesné a aktuální informace o zlepšení života osob se zdravotním postižením prostřednictvím ICT.

II.3.2. Zkušenosti z minulosti – překážky a podpora

Mainstreaming – koncepce, kterou národní orgány špatně chápou
S přihlédnutím ke zkušenostem organizací z předchozího programového období SF, bylo velice těžké prosadit mainstreaming problematiky zdravotního postižení do národních strategických referenčních rámců a operačních programů, především kvůli nedostatku specifických opatření. Všechny organizace uvedly, že za podpory nového čl. 16 obecného nařízení, bude možné mainstreaming prosadit snadněji.

Novým úkolem je zajistit, aby veřejná správa a příjemci chápali proces mainstreamingu přístupnosti a nediskriminace (viz II. Část dokumentu).

Byrokracie – problém pro malé organizace zdravotně postižených

Organizace uvedly řadu problémů s byrokratickými procesy, které oslabovaly jejich účast na řešení projektů.

Evropská komise – velká podpora v monitorovacích výborech

Organizace, které se podílely a činnosti monitorovacích výborů v předchozím programovém období uvedly, že podpora EK byla pro zajištění specifických opatření pro osoby se zdravotním postižením zvláště důležitá. Je hodnotným spojencem v jednáních monitorovacích výborů.

Účast v monitorovacích výborech – nízká kvalita některých případů

Některé organizace uvedly, že nedostaly hlasovací práva.

III. ČÁST – POKYNY K NĚKTERÝM KONCEPCÍM NAŘÍZENÍ
III.1. Definice principu nediskriminace

Čl. 16 obecného nařízení stanoví, že princip nediskriminace musí být součástí realizace fondů i přístupu k fondům.
Zabránění diskriminaci nespočívá pouze v zajištění implementace, ale je třeba také zajistit, aby všechna rozhodnutí přijatá a financovaná ze strukturálních fondů zohledňovala potřeby osob se zdravotním postižením ještě před vlastní implementací.
Na evropské úrovni existuje silná legislativa, která zabraňuje diskriminaci v zaměstnávání. Směrnice o rovném zacházení (viz Příloha VII) byla transponována do legislativy většiny členských států, ale je třeba tuto legislativu uvést do praxe. Proto je důležité, aby organizace prosazovaly soulad v právu pro finanční nástroje ze strukturálních fondů. Např. manuál, vypracovaný v projektu Aktivisti a obhájci práv zdravotně postižených (řešitel řecká národní konfederace osob se zdravotním postižením), uvádí příklady zpřístupnění pracoviště nebo školení.
Všechny tyto prvky antidiskriminační legislativy na evropské a národní úrovni je třeba využít prakticky a je třeba je zařadit do hodnotícího seznamu pro výběr projektů.

Zákaz diskriminace je třeba chápat jako širokou škálu aktivit  rámci strukturálních fondů. Tím se myslí, že informace, semináře, rozvoj infrastruktury, zvláštní vybavení a zařízení pro osoby se zdravotním postižením musí být zahrnuty do způsobilých nákladů v rámci strukturálních fondů, pokud se tam brání všem formám diskriminace, přímé i nepřímé.
Druhým prvkem je prevence diskriminace v přístupu k fondům. Proto je třeba zajistit, aby veřejné orgány podnikly akce, které zajistí, že organizace zdravotně postižených mohou požádat, účastnit se v partnerství a realizovat projekty na národní a regionální úrovni. Je třeba vybudovat podpůrné struktury, školení a odborné podklady k prosazení účasti organizací osob se zdravotním postižením. V bodě II.3. jsou uvedeny některé návrhy jak využít prostředky na technickou asistenci k naplnění požadavku čl. 16.

III.2. Definice principu přístupnosti

Čl. 16 také uvádí, že je třeba zajistit přístupnost pro osoby se zdravotním postižením ve všech formách programů, implementace a monitorování strukturálních fondů.

Za účelem rozvoje přístupnosti v implementaci strukturálních fondů je třeba správně porozumět tomu, co znamená přístupnost pro osoby se zdravotním postižením.V širším smyslu slova, lze termín definovat jako rovný přístup k fyzickým strukturálním, elektronickému zařízení (např. internet,informace, služby, pokud jsou poskytovány soukromými nebo veřejnými subjekty) a dostupnost účasti ve všech druzích aktivit, např. vzdělávání, kulturní život, cestování, apod. pro osoby se zdravotním postižením.

Aby bylo možné dosáhnout uvedeného cíle je třeba, aby fyzické struktury, elektronická zařízení, apod. byly navrženy tak, aby uvedený požadavek splňovaly. Přístupný design lze definovat zhruba takto:

Design zaměřený na principy rozšířených standardů designu pro osoby s určitým typem zdravotního postižení, aby bylo možné maximalizovat počet osob, které mají přímý přístup do budov, k informacím, službám, apod., čehož lze dosáhnout prostřednictvím:
· designu výrobků, služeb a prostředí, které může přímo využívat většina uživatelů bez nutnosti úprav;

· vytváření výrobků a služeb tak, aby se daly přizpůsobit různým uživatelům;

· standardizovaným rozhraním, které bude kompatibilní se specializovanými produkty pro osoby se zdravotním postižením.

V praxi to znamená, že nejdůležitější je zajistit, aby design zařízení, např. budovy, umožňoval jednoduché užívání celého prostoru všemi osobami. To je jádrem prosazování přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením. Pokud tento postoj nelze využít, nebo jej některé subjekty nepřijmou během procesu plánování je možné využít alternativní postupy tak, jak je uvedeno v definici výše.

Je možné požadovat, aby prvky přístupnosti byly do návrhu začleněny, např. rampa nebo zvedací rampa v autobuse. Důležitou zásadou v tomto přístupu je zajištění flexibility, která umožní zapojení větší škály postupů k dosažení přístupného designu.

Dalším příkladem může být třeba tvorba webových stránek tak, aby je mohly využívat i osoby se zdravotním postižením, pokud používají pomocné technologie. Důležitou zásadou v tomto principu je to, aby design splňoval určitá standardizovaná kritéria, což je předpokladem pro používání asistivních technologií, protože v opačném případě osoby se zdravotním postižením nemají jistotu, že jejich pomůcka bude fungovat, pokud se budou snažit vstoupit na určitou webovou stránku.

Je třeba zdůraznit, že oba uvedené alternativní přístupy je třeba považovat za výjimky. Hlavní zásadou je, aby fyzické prostředí, elektronická zařízení,služby, apod. byly navrhovány v souladu s potřebami všech potenciálních uživatelů.
Důležitý prostředkem k dosažení přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením je dodržování určitých standardů a kritérií při procesu navrhování. Tyto standardy lze zavést na mezinárodní, evropské, národní a místní úrovni. V Příloze VI naleznete příklady odkazů na standardy designu a doporučení na mezinárodní a evropské úrovni, která mohou pomoci při činnosti v oblasti přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením při výběru projektů.

Je třeba pokusit se zjistit, zda požadavky na přístupný design na národní nebo místní úrovni, závazné nebo ne, jsou ve specifických případech využívány. Tyto požadavky  mezinárodní a evropské standardy je možné použít jako argumenty v daném procesu navrhování.

III.3. Technická asistence

Všechny vlády mají k dispozici 4% (v záměrech sbližování a spolupráce) a 6% (v záměru spolupráce) celkového balíčku financí ze strukturálních fondů na technickou asistenci.

Prostředky na technickou asistenci leze využít dvěma způsoby:

· Některé národní střechové organizace plánují využití těchto peněz na technickou asistenci jak podporu po své členy, aby mohly podávat a realizovat projekty v rámci strukturálních fondů. Zlepšení znalostí organizací zdravotně postižených je zásadním prvkem toho, aby mohly realizovat a řídit projekty z evropských fondů. Národní zastřešující organizace mohou poskytovat informace, služby, podporu a školení v oblasti přístupu a řešení NNO.
· Školení potenciálních příjemců v oblasti financování technické podpory je pro ně velice důležité, aby pochopily nové koncepce legislativy a nové zásady. Zástupci těchto organizací by se měli školení zúčastnit.

III.4. Partnerství

Čl. 11 obecného nařízení představuje novou možnost implementace strukturálních fondů pro organizace zdravotně postižených. Tento článek zavazuje členské státy k zapojení občanské společnosti a nevládních organizací.
Nová nařízení uvádí že záměry fondů je třeba prosazovat v souladu s principem partnerství s orgány a instituty, jako např. občanskou společností, nevládními organizacemi, apod.

Pod pojmem partnerství se rozumí příprava, implementace, monitorování a hodnocení operačních programů. Členské státy mají, tam, kde je to vhodné, zapojit každého relevantního partnera a především regiony do jednotlivých fází programování v období stanoveném pro každou fázi.

Toto představuje pro organizace právní rámec účasti v procesu přípravy národních strategických referenčních rámců a operačních programů a v monitorování a hodnocení programů. Tato práva by měly všechny národní organizace uplatňovat, aby získaly větší vliv na proces implementace.

III.5. Globální granty

Projekty dotované podle nařízení ke strukturálním fondům jsou obvykle poměrně rozsáhlé a organizace zdravotně postižených by měly mít buď silné finanční zázemí nebo pracovat v partnerství s dalšími subjekty.

Legislativa nicméně umožňuje vytváření globálních grantů. Tyto granty se udělují zprostředkujícímu subjektu, který působí ve veřejné sféře a spolupracuje  se subjekty v oblasti, na  místní potřeby a používá menší granty pro organizace na místní a regionální úrovni, k nimž mají malé organizace zdravotně postižených lepší přístup.

Nové nařízení vyzývá členské státy, aby využívaly globální granty v oblasti městských projektů.

Globální granty by měly dodržovat stejné zásady, uvedené v obecném nařízení.
III.6. Kontrolní seznam pro výběr projektů

Je důležité, aby řídící orgány (a monitorovací výbory) přijaly kontrolní seznamy pro výběr projektů, které budou obsahovat i kapitoly o přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením a nediskriminaci.

Pro implementaci fondů je třeba prosadit jasná pravidla. Principy nediskriminace a přístupnosti mohou být zahrnuty do zvláštních technických specifikací, které bude třeba v navrhovaném projektu dodržet (viz příklad v příloze VI).

Odkazy: projekt Aktivisti a obhájci práv a Komise VB pro práva zdravotně postižených (nediskriminace) a projekt Build for All (přístupnost), www.build-for-all.net/usersimage/File/RefMan-0601-Appendices.pdf
III.7. Výroční zpráva ESF o integraci osob se zdravotním postižením

 V oblasti ESF je třeba mít na paměti, že podle čl. 10 nařízení, se členské státy zavazují k vydání výročních a závěrečných zpráv o realizaci akcí na posílení integrace v zaměstnání a sociálním začleňování znevýhodněných skupin, včetně osob se zdravotním postižením. Zprávy by mohly posloužit k analyzování a posuzování opatření členských států v oblasti zdravotního postižení s možností navrhnout alternativní opatření v případech, kdy fondy nejsou řádně implementovány.
IV. ČÁST – AKČNÍ PLÁN

IV.1. Úvod
Tato část se bude zabývat modelem akčního plánu, který národní zastřešující organizace mohou využít pro lobování za správnou transpozici nařízení a monitorování principů na národní úrovni. Jedná se o akční rámec, který lze na národní úrovni upravovat.

Organizace by se měly zapojit do přípravy politiky v oblasti strukturálních fondů, včetně příprav národních strategických referenčních rámců a operačních programů nebo účasti v monitorovacích výborech. Zapojení se do obou záležitostí má zajistit respektování a začleňování hlavních principů evropských nařízení a to, že operační program zahrnují specifické projekty zaměřené na zdravotní postižení a organizace zdravotně postižených mohou být konečnými příjemci dotací ze strukturálních fondů.

Organizace musí zajistit svou účast na implementaci fondů i bez toho, že budou konečnými příjemci. V některých zemích jsou organizace na národní úrovni příjemci technické asistence k prosazení kapacity svých členů žádat a řídit prostředky z evropských fondů. Těmto státům přináleží 4% fondů, určených na technickou asistenci (viz část III.3.).

IV.2. Hlavní cíle a strategie implementace na národní úrovni

V závěru implementace akčního plánu by mělo být dosaženo těchto cílů.

Mainstreaming a zajištění financování specifických projektů

Organizace vytvářejí strategii a dvou úrovních:

· mainstreaming problematiky zdravotního postižení do všech aktivit národního strategického referenčního rámce a operačních programů

· zajištění specifických aktivit pro osoby se zdravotním postižením ve všech operačních programech na národní a regionální úrovni.
Zkušenosti také ukázaly, že je dobré vytvořit operační program na potírání diskriminace (viz část IV.2)

Sledování operačních programů před jejich odesláním do Bruselu

Jedním z nejlepších způsobů zajištění mainstreamingu a specifických akcí pro osoby se zdravotním postižením v operačních programech je posouzení dokumentů před jejich odesláním Evropské komisi. Podle čl. 11, mají být NNO v občanské společnosti během přípravy dokumentů konzultovány.

Organizace by měly národní úrovni lobovat, aby měly přístup do procesu přípravy (který obvykle realizuje ministerstvo financí) národních strategických referenčních rámců a operačních programů.

Účast v monitorovacích výborech s hlasovacím právem

V předchozím programovém období byly organizace osob se zdravotním postižením často do monitorovacích výborů přizvány, ale nedostaly hlasovací právo. Nové nařízení požaduje, aby byla občanská společnost v monitorovacích výborech zastoupena, což znemožňuje opakování situace z předchozího období.

Spojenectví s dalšími skupinami

Dalším důležitým bodem je zajištění partnerství s dalšími NNO v oblasti občanské společnosti v rámci monitorovacích výborů, které může v některých případech podpořit naše požadavky při vyjednávání o operačních programech a monitorovacích výborech.

Někdy dochází k tomu, že národní orgány určí pro občanskou společnost ve výboru pouze jedno místo. Tento stav není ideální a bude třeba, aby národní organizace zajistila, aby NNO, která je členem monitorovacího výboru zastupovala zájmy osob se zdravotním postižením. Někdy je třeba sdílet místa ve šech monitorovacích výborech a je dobré vytvořit si strategii spolupráce.

Definování nediskriminace a přístupnosti v technických specifikacích – školení pro potenciální příjemce
Důležité je, aby projektové výzvy v kontrolních seznamech vyžadovaly splnění kritérií nediskriminace a přístupnosti. Za tímto účelem je třeba, aby organizace poskytly národní orgánům definice obou zásad a byly místem, ně něž se mohou žadatelé odvolávat.

Dále je důležité, aby všechny řídící orgány na regionální nebo národní úrovni uspořádaly specifické osvětové akce pro zástupce soukromého i veřejného sektoru, kde by vysvětlily jednotlivé koncepce.

Během daného období by měli být k dispozici monitorovacímu výboru zástupci národních organizací, aby mohl sledovat novinky v dané oblasti a měl informace o nových možnostech. Na této činnosti by se měli podílet zaměstnanci, ale i dobrovolníci z řad národní organizace.

Zpracování kritérií pro konečné příjemce

Definování konečných příjemců má význam pro zajištění toho, aby se jimi staly i organizace zdravotně postižených. Malým organizacím zdravotně postižených by mělo být umožněno financování prostřednictvím globálních grantů (viz III.5).

Účast na velkých projektech vyžaduje lidské a finanční zdroje, které si může dovolit pouze několik organizací. Pokud není možná přímá účast, musí si organizace vytvořit konkrétní partnerství nebo jednat v rámci větší organizace.

Co se týče další práce v monitorovacích výborech, národní organizace se mohou zapojit do akcí spolufinancovaných z fondů jako příjemce financí nebo orgán, který poskytuje nejlepší technickou podporu a know-how v oblasti přístupnosti a zdravotního postižení.

Jednání s pověřenými úředníky Evropské komise

Evropská komise jmenovala pro každou zemi zodpovědného úředníka, který bude monitorovat implementaci operačních programů. Tito úředníci se mohou stát členy monitorovacích výborů na vlastní žádost. I ty je tedy třeba informovat pokud organizace zdravotně postižených zjistí nesprávnou implementaci.

Úředníci mohou podat k národním orgánům formální žádost o informace a mají i určitou pozici při vyjednávání národních strategických referenčních rámců a operačních programů.

Práce na všech úrovních

Organizace zdravotně postižených se musí dohodnout na účasti ve všech relevantních monitorovacích výborech na všech úrovních. Operační programy jsou nastaveny tak, aby v nich vedoucí roli měly regionální samosprávy a mohly připravovat a implementovat regionální operační programy.
Národní organizace by měly školit své členy a informovat je o všech závazcích, které veřejné správě přináší nová nařízení. Tyto principy musí zohledňovat i projekt na místní úrovni.

Stanovení indikátorů

Organizace zdravotně postižených musí být schopny stanovit indikátory pro hodnocení dodržování a míry implementace závazků nového nařízení.
Význam národní legislativy

Je třeba mít na paměti význam národní legislativy pro rozvoj implementace strukturálních fondů, a je tedy důležité zkombinovat všechna opatření, týkající se osob se zdravotním postižením a využít je při definování operačních programů a národních strategických referenčních rámců.

Vytvoření zvláštních orgánů prosazujících principy nových nařízení

Vytvoření zvláštního orgánu (výboru, pracovní skupiny), kde bude účast organizací zdravotně postižených závazná a má význam pro uplatňování kritérií přístupnosti ve všech akčních plánech a v podpoře horizontální integrace.

Orgány na všech úrovních se na takový výbor mohou odvolat pokud potřebují nějaké informace v oblasti přístupnosti pro své projekty. Výbor bude zpracovávat metodiky řešení přístupnosti a nediskriminace pro potenciální příjemce.

Dále je třeba vytvořit jasnou a přesnou metodologii a zvláštní orgán, který bude odpovídat za závěrečnou kontrolu a osvědčení o implementaci principu přístupnosti v projektech.

IV.3. Postupy

IV.3.1. – První krok: Účast na přípravě národních strategických referenčních rámců a operačních programů

Akce:
· zaslat dopis ministerstvu financí a prezentovat hlavní body, které je třeba zohlednit v přípravě národního strategického referenčního rámce a operačních programů (modelový dopis Příloha IV)

· zaslat dopis všem ministerstvům, zodpovědným za přípravu specifických operačních programů (modelový dopis Příloha IV)

· jednání s relevantními orgány a vysvětlení vlastních návrhů

· navrhnout vytvoření výboru, který bude zodpovídat za začlenění principů nařízení a účast zástupců střechové organizace.

Termín: říjen – prosinec 2006

Právní argumenty:

Obecné nařízení ke strukturálním fondům: čl. 11 stanoví závazek národních orgánů k zapojení vhodných subjektů reprezentujících občanskou společnost a nevládní organizace do přípravy operačních programů v různých fázích v čase, stanoveném pro každou fázi.

Z nařízení k ESF: čl. 5 stanoví závazek členských států a řídících orgánů každého operačního programu k zajištění účasti sociálních partnerů a adekvátní konzultace nevládních subjektů na odpovídající úrovni při tvorbě programu, implementaci a monitorování podpory z ESF.

IV.3.2 – Druhý krok: Mainstreaming přístupnosti a nediskriminace do národního strategického referenčního rámce a operačních programů

Akce:

· zakotvit horizontální principy přístupnosti a nediskriminace do národního strategického referenčního rámce a operačních programů

· specifické aktivity a mainstreaming v sektorových operačních programech

· lobování za začlenění operačního programu v oblasti potírání diskriminace se specifickými aktivitami v oblasti zdravotního postižení

· zajistit, aby předpokládané akce respektovaly evropský právní rámec ve smyslu národního práva, tzn., legislativu o nediskriminaci, veřejných zakázkách, ICT nebo dopravě.

· zajistit vytvoření globálních grantů, které usnadní malým organizacím zdravotně postižených přístup k a řízení malých projektů. Globální granty mají respektovat obecné principy nařízení.

· sledování operačních programů před jejich odesláním Evropské komisi.

· zajistit, aby technická asistence prosazovala princip nediskriminace v přístupu k fondům a realizace školení o nových principech nařízení pro potenciální příjemce.

· implementace projektu vzdělávání/školení pro odpovědné úředníky odborů pro jejich řádné porozumění významu přístupnosti.

Termín: říjen – prosinec 2006 

Právní argumenty:

Z obecného nařízení: čl. 16 obsahuje odkazy k nediskriminaci a přístupnosti. Členské státy mají zabránit jakékoliv formě diskriminace z důvodu gender, rasového nebo etnického původu, víry nebo náboženství, zdravotního postižení, věku nebo sexuální orientace ve všech fázích implementace fondů a  především v přístupu k nim. Přístupnost pro osoby se zdravotním postižením se nyní považuje za jedno z kritérií, které je třeba respektovat při definování akcí spolufinancovaných z fondů a během všech fází implementace.

Čl. 27 stanoví, že členské státy mají předkládat národní strategické referenční rámce, které zaručují, že pomoc z fondů je v souladu se strategickými pokyny Společenství v oblasti soudržnosti a které souvisejí s prioritami společenství i národním reformním programem.
Čl. 42 zavádí ustanovení o vytvoření globálních grantů.

Z nařízení k ESF: čl. 4 uvádí, že členské státy mají zajistit, aby aktivity, podporované z ESF, byly v souladu s Evropskou strategií zaměstnanosti. Musí zajistit, aby strategie, stanovená národním strategickým referenčním rámcem a aktivity uvedené v operačních programech prosazovaly záměry, priority a cíle strategie každého členského státu v rámci národních reformních programů a národních akčních plánů sociálního začleňování.

IV.3.3. – Třetí krok – účast v monitorovacích výborech

Akce:

· Zapojit se do monitorovacích výborů ve všech tématických oblastech na národní úrovni (výbory pro dopravu, kulturu,…) a na regionální úrovni, kde budou všechny oblasti společně v jediném operačním programu.

· Prosazovat samostatnou pozici organizace zdravotně postižených ve výboru.

· Pokud se pro občanskou společnost plánuje pouze jedna pozice, organizace zdravotně postižených musí vytvořit partnerství s dalšími organizacemi podílet se na různých operačních programech a vytvořit společnou strategii.

· Každoročně sledovat výroční zprávu o ESF – zda jsou zohledněny osoby se zdravotním postižením a obsah je přesný.

Termín: tři měsíce po 1. lednu 2007.

Právní argumenty:

Z obecného nařízení ke strukturálním fondům: čl. 11 stanoví závazek národních orgánů zapojit odpovídající subjekty občanské společnosti a nevládní organizace do monitorování a hodnocení operačních programů v různých fázích v daném čase pro každou fázi.

Z nařízení k ESF: čl. 5, který stanoví závazek členských států a řídících orgánů každého operačního programu zajistit zapojení sociálních partnerů a adekvátní konzultaci s nevládními subjekty na vhodné úrovni v přípravě programu, implementaci a monitorování podpory z ESF.

Čl. 10 uvádí, že mají být vytvořeny výroční a závěrečné zprávy, které popisují aktivity na posílení integrace v zaměstnání a sociální začleňování znevýhodněných skupin, včetně osob se zdravotním postižením.

IV.3.4. – Čtvrtý krok – Monitorování

Aktivity:

· Zajistit specifické uznávání začlenění přístupnosti a nediskriminace v každém projektu a aktivitě  praxi (viz příloha IX).
· Ověřit, že výzvy požadují aplikaci principů přístupnosti a nediskriminace.

· Zajistit, aby technické požadavky v oblasti zdravotního postižení byly zahrnuty, i prostřednictvím kontrolního seznamu.

· Zajistit rozvoj systému certifikace se závaznou účastí organizací zdravotně postižených pro kontrolu a certifikaci implementace přístupnosti a nediskriminace v každé aktivitě a projektu.

· Revize výroční zprávy o opatřeních realizovaných v oblasti mainstreamingu fondů.

· Revize výroční zprávy o opatřeních, realizovaných při implementaci ESF specificky v oblasti zdravotního postižení.

· Zajistit, aby peníze z technické asistence posilovaly kapacitu organizací zdravotně postižených při předkládání projektů.

Termín: Celé programové období 2007 – 2013

Právní argumenty:

Z obecného nařízení: čl. 16 zavádějící nutnost zabránit/vyhnout se všem formám diskriminace osob se zdravotním postižením v přístupu k fondům.

Čl. 65 zavazuje monitorovací výbory k posouzení kritérií pro výběr projektů i příjemců.

Čl. 46 stanoví, že členské státy mohou využít peníze na technickou asistenci (4 – 6%) k prosazení administrativní kapacity implementace fondů, revizi pokroku, zkoumání výsledků implementace, schvalování výročních a závěrečných zpráv, získávání informací o zprávách o kontrole, navrhování revize operačních programů. Členské státy by měly schválit své návrhy na změnu.

Čl. 67 stanoví závazek poskytnout národní a závěrečnou zprávu o činnosti financované v rámci Strukturálních fondů.

Z nařízení ESF

Čl. 10 uvádí, že výroční a závěrečné zprávy o implementaci odkazují k čl. 67 nařízení 1083/2006 a mají obsahovat, tam kde je to vhodné, syntézu implementace aktivit na posílení integrace v zaměstnání a sociálním začleňování znevýhodněných skupin, včetně osob se zdravotním postižením.

IV.3.5. – Pátý krok – Stížnosti k Evropské komisi

Aktivity:

· informování odpovědných úředníků Evropské komise o porušení principů nařízení ke strukturálním fondům

· informovat EDF o nesouladu

· s podporou EDF předložit Evropské komisi písemnou stížnost se žádostí o vyšetření záležitosti.

Termín: celé programové období 2007 – 2013

Právní argumenty

Pokud je země, která trvale nesprávně implementuje současnou legislativu ke strukturálním fondům, je pouze jeden způsob jak na ni zatlačit. Národní organizace, za podpory EDF, může Evropské komisi předložit formální stížnost. Evropská komise by měla provést všechny nezbytná šetření za účelem získání informací o situaci a vydat doporučení dané zemi o realizaci různých opatření, pokud EK shledá nějak problémy.

Z obecného nařízení: čl. 92 stanoví, že je možné dočasně odložit platby, pokud dojde ze strany členského státu k závažnému porušení jeho závazků v řízení a kontrole svých závazků.

Řešení porušení práva podle Smlouvy (čl. 226)

Proces při porušování ve Smlouvě o EU nastává, pokud členský stát nesplní závazky, stanovené právem Společenství.

Proces vede výhradně Evropský soudní dvůr. Vzhledem k závažnosti obvinění musí  rozsudku ESD předcházet předběžný proces, kdy má členský stát možnost předložit své námitky.

Pokud to vztáhneme do praxe, k našim zájmům, tento nástroj lze využít pokud členský stát nesplňuje nařízení ke strukturálním fondům, např. ve smyslu přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením nebo nediskriminace.

IV.3.6. – Šestý krok: Informovat EDF o výsledcích

Aktivity:

· pro EDF, aby mohlo přispět do evropských zpráv o implementaci projektu.
· Sekretariát EDF bude požadovat informace pro přípravu příštího programového období 2014 – 2020.

Termín: Celé programové období 2007 – 2013.

V. ČÁST – ZÁVĚR

Výsledky lobování v oblasti strukturálních fondů mohou mít výrazný dopad na rozvoj infrastruktury a sociální iniciativy, které mají na národní úrovni bránit diskriminaci osob se zdravotním postižením. Je proto velice důležité, aby se národní organizace aktivně podílely na definování implementace fondů na národní úrovni.

Jak již bylo zmíněno, strukturální fondy mají za úkol spolufinancovat infrastrukturu a aktivity na národní úrovni. Fondy mají tedy velký potenciál ovlivnit většinu strukturálních investic.

Jednou z charakteristických vlastností strukturálních fondů je volná možnost národních vlád implementovat strukturální fondy jakmile jsou mezi Evropskou komisí a národními orgány podepsány dohody o operačních programech. Odpovědní úředníci Evropské komise se na monitorování fondů rovněž podílejí, a proto jakékoliv porušení principů uvedených v nařízení, např. nevytvoření partnerství, kritéria přístupnosti v projektu a nediskriminační principy, je jim třeba oznámit, aby bylo možné vytvořit na členské státy trvalý tlak na respektování legislativy.

Pokud národní orgán vytrvale nesplňuje principy stanovené obecným nařízením, bude třeba informovat EDF, které informaci předá Evropské komisi k přijetí opatření proti porušení práva.

EDF vytvořilo zvláštní pracoviště pro strukturální fondy, které podporuje pracovní skupina pro strukturální fondy: helpdesk-structuralfunds@edf-feph.org, + 32 2 503 12 27.
PŘÍLOHA I – Zvláštní články evropské legislativy, týkající se organizací zdravotně postižených
	Obecné nařízení ke Strukturálním fondům
	Nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 z 11. 6. 2006, vydáno v úředním věstníku 31. 7. 2006

	Čl. 11 Partnerství
	1. Cíle fondů jsou sledovány v rámci úzké spolupráce (dále jen "partnerství") mezi Komisí a každým členským státem. Každý členský stát navazuje v případě potřeby a v souladu s platnými vnitrostátními pravidly a postupy partnerství s orgány a subjekty, jako jsou

a) příslušné regionální, místní, městské a jiné orgány veřejné moci;

b) hospodářští a sociální partneři;

c) veškeré jiné vhodné subjekty zastupující občanskou společnost, partneři v oblasti životního prostředí, nevládní organizace a subjekty zabývající se prosazováním rovnosti žen a mužů.

Každý členský stát určí nejreprezentativnější partnery na celostátní, regionální a místní úrovni v hospodářské a sociální oblasti a v oblasti životního prostředí nebo jiných oblastech (dále jen "partneři") v souladu s vnitrostátními pravidly a postupy a s přihlédnutím k potřebě prosazovat rovnost mužů a žen a udržitelný rozvoj prostřednictvím začlenění požadavků na ochranu a zlepšování životního prostředí.

2. Partnerství se uskutečňuje v plném souladu s příslušnými institucionálními, právními a finančními pravomocemi každé kategorie partnerů vymezených v odstavci 1.

Partnerství zahrnuje přípravu, provádění, monitorování a hodnocení operačních programů. Členské státy případně zapojí každého z příslušných partnerů, a zejména pak regiony, do jednotlivých fází programování ve lhůtě stanovené pro každou fázi.

3. Pomoc z fondů konzultuje Komise každý rok s organizacemi, které zastupují hospodářské a sociální partnery na evropské úrovni.



	Čl. 16 Rovnost mužů a žen a zákaz diskriminace
	Členské státy a Komise zajistí podporu rovnosti žen a mužů a začlenění hlediska rovnosti pohlaví během jednotlivých fází provádění pomoci z fondů.

Členské státy a Komise přijmou vhodná opatření, aby v jednotlivých fázích provádění fondů, a zejména při přístupu k nim, nedocházelo k diskriminaci na základě pohlaví, rasy nebo etnického původu, náboženského vyznání nebo světového názoru, zdravotního postižení, věku nebo sexuální orientace. Jedním z kritérií, které je třeba dodržovat při určení opatření spolufinancovaných fondy a které je třeba zohlednit během jednotlivých fází provádění, je zejména přístupnost pro osoby se zdravotním postižením.



	Čl. 53, body 1 a 2 Příspěvek z Fondů
	1. Příspěvek z fondů se na úrovni operačních programů vypočítá

a) buď ve vztahu k celkovým způsobilým výdajům, zahrnujícím veřejné a soukromé výdaje;

b) nebo ve vztahu ke způsobilým veřejným výdajům.

2. Příspěvek z fondů na úrovni operačního programu v rámci cíle "Konvergence" a "Regionální konkurenceschopnost a zaměstnanost" je omezen stropy stanovenými v příloze III.

3. V případě operačních programů v rámci cíle "Evropská územní spolupráce", jejichž alespoň jeden účastník pochází z členského státu, jehož průměrný HDP na obyvatele za období 2001–2003 byl nižší než 85 % průměru EU-25 za stejné období, nepřevýší příspěvek z Evropského fondu pro regionální rozvoj 85 % způsobilých nákladů. U všech ostatních operačních programů nepřevýší příspěvek z Evropského fondu pro regionální rozvoj 75 % způsobilých výdajů spolufinancovaných z tohoto fondu.

4. Příspěvek z fondů na úrovni prioritní osy není omezen stropy stanovenými v odstavci 3 a příloze III. Tento příspěvek se však stanoví tak, aby bylo zajištěno dodržování maximální výše příspěvku z fondů a maximální míry příspěvku pro každý fond stanovených na úrovni operačního programu.

5. Pro operační programy, které jsou spolufinancovány společně

a) Evropským fondem pro regionální rozvoj a Fondem soudržnosti nebo

b) dodatečnými příděly pro nejvzdálenější regiony podle přílohy II, Evropským fondem pro regionální rozvoj nebo Fondem soudržnosti,

c) se v rozhodnutí o přijetí operačního programu stanoví maximální míra a maximální výše příspěvku zvlášť pro každý fond a každý příděl.

6. V rozhodnutí Komise o přijetí operačního programu se stanoví maximální míra a maximální výše příspěvku z jednotlivých fondů na každý operační program a pro každou prioritní osu. V rozhodnutí se odděleně uvedou částky přidělené regionům čerpajícím přechodnou podporu.




Evropský fond regionálního rozvoje (COM(2004)495)
	Evropský fond regionálního rozvoje
	Nařízení ES č. 1080/2006 Evropského parlamentu a Rady z 5. 7. 2006 o evropském fondu regionálního rozvoje, které nahrazuje Nařízení ES č. 1783/199, vydáno v úředním věstníku EU 31. 7. 2006

	Čl. 2 Účel
	Podle článku 160 Smlouvy a nařízení (ES) č. 1083/2006 přispívá Evropský fond pro regionální rozvoj k financování pomoci zaměřené na posílení hospodářské a sociální soudržnosti tím, že vyrovnává zásadní regionální rozdíly podporou rozvoje a strukturálních změn regionálních ekonomik, včetně přeměny upadajících průmyslových oblastí a zaostávajících regionů, a podporou přeshraniční, nadnárodní a meziregionální spolupráce.

Při této činnosti naplňuje Evropský fond pro regionální rozvoj priority Společenství, zejména potřebu posílit konkurenceschopnost a inovace, vytvářet a chránit udržitelná pracovní místa a zajistit udržitelný rozvoj.



	Článek 4, bod 1
	1. Výzkum a technologický rozvoj, inovace a podnikání, včetně: posilování kapacity pro výzkum a technologický rozvoj a jejich začlenění do Evropského výzkumného prostoru, včetně infrastruktury; podpory výzkumu a technologického rozvoje, zejména v malých a středních podnicích, a podpory přenosu technologií; zlepšení spojení mezi malými a středními podniky, institucemi terciálního vzdělávání, výzkumnými ústavy a výzkumnými a technologickými středisky; rozvoje sítí podniků; partnerství veřejného a soukromého sektoru a skupin (klastrů); podpory poskytování služeb pro podnikatele a technologických služeb skupinám malých a středních podniků; a podpory podnikání a inovací v malých a středních podnicích prostřednictvím nástrojů finančního inženýrství;



	Čl. 8.1. Udržitelný rozvoj měst
	Vedle činností uvedených v článcích 4 a 5 může Evropský fond pro regionální rozvoj v případě opatření týkajících se udržitelného rozvoje měst podle čl. 37 odst. 4 písm. a) nařízení (ES) č. 1083/2006 ve vhodných případech podpořit rozvoj strategií založených na společném rozhodování a integrovaných a udržitelných strategií za účelem řešení vysoké koncentrace hospodářských, environmentálních a sociálních problémů, s nimiž se potýkají městské oblasti.

Tyto strategie podpoří udržitelný rozvoj měst prostřednictvím činností, jako jsou posílení hospodářského růstu, obnova fyzického prostředí, přeměna starých průmyslových areálů, ochrana a rozvoj přírodního a kulturního dědictví, podpora podnikání, místní zaměstnanosti a rozvoje společenství a poskytování služeb obyvatelstvu s ohledem na měnící se demografickou strukturu.

Odchylně od čl. 34 odst. 2 nařízení (ES) č. 1083/2006 se financování opatření z Evropského fondu pro regionální rozvoj v rámci cíle "Regionální konkurenceschopnost a zaměstnanost" spadající do oblasti působnosti nařízení (ES) č. 1081/2006 může zvýšit na 15 % daného programu nebo prioritní osy za předpokladu, že jsou tyto činnosti prováděny prostřednictvím zvláštního operačního programu nebo prioritní osy v rámci operačního programu.



	Výčet 3a nový
	/výčet 8/ Členské státy a Komise by měly zajistit, aby v jednotlivých fázích provádění operačních programů spolufinancovaných Evropským fondem pro regionální rozvoj nedocházelo k diskriminaci na základě pohlaví, rasy nebo etnického původu, náboženského vyznání nebo světového názoru, zdravotního postižení, věku nebo sexuální orientace.

	Výčet 5a nový
	(5a) Jako součást technické asistence podle čl. 43 a 44 Nařízení ES č. …, se z ERDF mohou financovat aktivity, vztahující se k přípravě, monitorování, administrativní a technické podpoře, hodnocení, auditu a kontroly nezbytné pro služby veřejné správy a další relevantní územní subjekty, např. nevládní organizace, sdružení volených zástupců a organizace v oblasti životního prostředí, sociální a pracovní oblasti


Evropský sociální fond (KOM(2004) 493)

	Nařízení k Evropskému sociálnímu fondu
	Nařízení (ES) č. 1081/2006 Evropského parlamentu a Rady z 5. 7. 2006 o Evropském sociálním fondu a zrušení Nařízení ES č. 1784/1999, vydaném v úředním věstníku EU 31. 7. 2006

	Čl. 2, § 1.1. Úkoly
	Evropský sociální fond přispívá k prioritám Společenství, pokud jde o posílení hospodářské a sociální soudržnosti zvyšováním zaměstnanosti a počtu pracovních příležitostí, podporou vysoké úrovně zaměstnanosti a zvyšováním počtu pracovních míst a jejich kvality. Činí tak prostřednictvím podpory politik členských států, jejichž cílem je dosáhnout plné zaměstnanosti a kvality a produktivity práce, podpořit sociální začlenění, včetně přístupu znevýhodněných osob k zaměstnání, a snížit rozdíly v zaměstnanosti na celostátní, regionální a místní úrovni.
Evropský sociální fond podporuje zejména opatření, která jsou v souladu s opatřeními přijatými členskými státy na základě hlavních směrů Evropské strategie zaměstnanosti, jež jsou začleněny do integrovaných směrů pro růst a zaměstnanost a připojených doporučení.

	Čl. 2, § 2
	Při provádění úkolů uvedených v odstavci 1 Evropský sociální fond podporuje priority Společenství, které se týkají potřeby posílit sociální soudržnost, zvýšit produktivitu a konkurenceschopnost a podpořit hospodářský růst a udržitelný rozvoj. Evropský sociální fond přitom zohledňuje příslušné priority a cíle Společenství v oblastech vzdělávání a odborné přípravy, zvyšování účasti ekonomicky neaktivních osob na trhu práce boje proti sociálnímu vyloučení – zejména u znevýhodněných skupin jako jsou postižené osoby – a prosazování rovnosti žen a mužů a boje proti diskriminaci.

	Čl. 3.1.(b) Rozsah pomoci
	Zlepšení přístupu k zaměstnání a trvalé začlenění osob hledajících zaměstnání a neaktivních osob do trhu práce, předcházení nezaměstnanosti, zejména dlouhodobé nezaměstnanosti a nezaměstnanosti mládeže, podpora aktivního stáří a delšího pracovního života a zvyšování účasti na trhu, zejména podporou 

	Čl. 3.1.(c)(i)
	Cest k začleňování a návratu znevýhodněných osob například osob čelících sociálnímu vyloučení, osob bez ukončeného vzdělávání, příslušníků menšin, postižených osob a osob pečujících o závislé osoby, do pracovního procesu, a to prostřednictvím opatření na zlepšení zaměstnanosti, včetně socioekonomických opatření prostřednictví přístupu k odbornému vzdělávání a přípravě a prostřednictvím doprovodných opatření a související podpory a služeb veřejné péče, které zvyšují množství pracovních příležitostí;

	Čl. 6a (nový)
	(čl. 4, § 5) Hodnocení prováděná v souvislosti s činností Evropského sociálního fondu posuzují také příspěvek opatření podporovaných Evropským sociálním fondem provádění Evropské strategie zaměstnanosti a k dosažení cílů Společenství v oblasti sociálního začlenění, rovnosti a boje proti diskriminaci mezi ženami a muži a vzdělávání a odborné přípravy v dotyčném členském státě.

	Čl. 10  Výroční a závěrečné zprávy
	(d) Opatření na posilování integrace oblasti zaměstnanosti a sociálního začlenění dalších znevýhodněných skupin, včetně zdravotně postižených osob;


Fond soudržnosti (KOM(2004 494)

	Nařízení k fondu soudržnosti
	Nařízení Rady ES č. 1084/2006 z 11. 7. 2006 upravující Fond soudržnosti a zrušující Nařízení ES č. 1164/1994, vydáno  úředním věstníku EU 31. 7. 206

	Čl. 2
	Pomoc z fondu se poskytuje vyváženým způsobem a s přihlédnutím ke zvláštním potřebám každého přijímacího členského státu z hlediska investic a infrastruktury na opatření v těchto oblastech:
a) transevropské dopravní sítě, zejména prioritní projekty společného zájmu, které jsou stanoveny rozhodnutím č. 1692/96/ES;

b) b) životní prostředí v rámci priorit stanovených pro politiku Společenství na ochranu životního prostředí podle politiky a akčního programu v oblasti životního prostředí.V této souvislosti může fond rovněž zasahovat do oblastí souvisejících s udržitelným rozvojem, které představují nesporné přínosy z hlediska životního prostředí, totiž do energetické účinnosti a využívání obnovitelných zdrojů energie  v odvětví dopravy, mimo transevropské sítě, do železniční, říční a námořní dopravy, systémů intermodální dopravy a jejich vzájemné interoperability, řízení silniční, námořní a letecké  dopravy, ekologické městské dopravy a veřejné hromadné dopravy.

2. Přiměřená rovnováha pomoci bude dohodnuta v partnerství mezi členskými státy a Komisí.


Příloha II – Seznam kontaktních osob na národní úrovni

Česká republika – Vláda: Arnošt Marks (ministerstvo pro místní rozvoj ČR), arnost.marks@mmr.cz
Příloha III – Seznam odpovědných úředníků Evropské komise

	Jméno 
	Titul
	Země
	E-MAIL
	TEL
	FAX

	 Graham MEADOWS
	Generální ředitel
	Regionální politika
	graham.meadows@ec.europa.eu
	2 2956181
	2 2963315

	Michele PASCA RAYMONDO
	Zástupce generálního ředitele
	Regionální politika
	michelle.pasca-raymondo@ec.europa.eu  
	2 2956447
	

	Mr.   Jean-Charles LEYGUES
	Zástupce generálního ředitele
	Regionální politika
	jean-charles.leygues@ ec.europa.eu  
	2 2956147
	2 2954880

	Ředitelství E

	 Jose PALMA ANDRES
	Ředitel - REGIO E
	Programy a projekty v Rakousku, Německu, Dánsku, Lotyšsku, Litvě, Velké Británii, Slovensku a Švédsku
	jose.palma-andres@ ec.europa.eu
	2 2951531
	2 2962372

	 Michel-Eric DUFEIL
	Ředitel odboru (Ředitelství E)
	Německo
	michel-eric.dufeil@ec.europa.eu
	2 2960490
	2 2962372

	 Heinz-Dieter RONDORF
	Referent pro koordinaci administrativy, zástupce ředitele odboru (Ředitelství E)
	Německo
	heinz-dieter.rondorf@ec.europa.eu
	2 2969941
	2 2962372

	Jack ENGWEGEN
	Ředitel odboru pro regionální projekty ve Velké Británii a Lotyšsku
	Velká Británie a Lotyšsko
	jack.engwegen@ec.europa.eu
	2 2956449
	

	Jonathan DENNESS
	Zástupce ředitel odboru pro regionální projekty ve Velké Británii a Lotyšsku (ředitelství E)
	Velká Británie a Lotyšsko
	jonathan.denness@ec.europa.eu
	2 2965038
	2 2962372

	German GRANDA
	Ředitel odboru REGIO C2 (ředitelství E)
	Litva, Dánsko, Švédsko
	german.granda@ec.europa.eu
	2 2992992
	2 2962372

	Colin WOLFE
	Ředitel odboru - REGIO/E/4 (ředitelství E)
	Slovensko a Rakousko
	colin.wolfe@ec.europa.eu
	2 2990516
	2 2962372

	Gabriela HERNANDEZ MARTIN
	Zástupce ředitele odboru (ředitelství E)
	Slovensko a Rakousko
	gabriela.hernandez-martin@ ec.europa.eu
	2 2961135
	

	ŘEDITELSTVÍ F

	 Katarina MATHERNOVA
	Ředitelka - Ředitelství REGIO F
	Programy a projekty v Belgii, Španělsku, Estonsku, Finsku, Irsku, Lucembursku a České republice
	katarina.mathernova@ec.europa.eu
	2 2969508
	

	Mikel LANDABASO ALVAREZ
	Zástupce ředitele odboru (ředitelství F)
	Španělsko
	mikel.landabaso@ec.europa.eu
	2 2965256
	

	Georgios YANNOUSSIS
	Ředitel odboru REGIO F/3

(ředitelství F)
	Česká republika, Belgie a Lucembursko
	georgios.yannoussis@ec.europa.eu
	2 2954864
	

	 Michel WOLF
	Zástupce ředitele odboru (ředitelství F)
	Česká republika, Belgie a Lucembursko
	michel.wolf@ec.europa.eu
	2 2990449
	

	Alain ROGGERI
	Ředitel odboru - REGIO F3
	Estonsko, Finsko a Irsko
	alain.roggeri@ec.europa.eu
	2 2958368
	

	ŘEDITELSTVÍ G

	Alejandro CHECCHI LANG
	Ředitel - Ředitelství REGIO G
	Programy a projekty na Kypru, v Řecku, Maďarsku, Itálii, Maltě a Nizozemí
	alejandro.checchi-lang@ ec.europa.eu
	2 2956838
	

	 Alessandro RAINOLDI
	Ředitel odboru REGIO E/2 
	Itálie a Malta
	alessandro.rainoldi@ec.europa.eu
	2 2955799
	

	JMÉNO 
	TITUL
	ZEMĚ
	E-MAIL
	TEL
	FAX

	 Jacques PONCET


	Ředitel odboru - REGIO G/2
	Řecko
	jacques.poncet@ec.europa.eu
	2 2956142
	

	Willebrordus SLUIJTERS
	Zástupce ředitele odboru -  REGIO E/1
	Řecko
	willebrordus.sluijters@ec.europa.eu
	2 2954667
	

	Patrick AMBLARD
	Ředitel odboru - REGIO.G3
	Maďarsko, Nizozemí, Kypr
	patrick.amblard@ec.europa.eu
	2 2956482
	

	ŘEDITELSTVÍ H

	Luis RIERA FIGUERAS
	Ředitel - Ředitelství REGIO G
	Programy a projekty ve Francii, Polsku, Portugalsku a Slovinsku; ISPA
	luis.riera-figueras@ec.europa.eu
	2 2965068
	2 2954397

	Manfred BESCHEL
	Ředitel odboru REGIO H/1
	Polsko
	manfred.beschel@ec.europa.eu
	2 2953529
	

	Rory MC KENNA
	Ředitel geografického odboru Portugalska  a Slovinska
	Portugalsko a Slovinsko
	rory.mckenna@ec.europa.eu
	2 2955510
	

	Luis BORIS SANCHEZ
	Programový manažer - 
	Portugalsko a Slovinsko
	luis.boris-sanchez@ec.europa.eu
	2 2955271
	

	Bernard LANGE
	Ředitel geografického odboru Francie
	Francie
	bernard.lange@ec.europa.eu
	2 2951709
	

	Maria Filomena CARVALHO
	Zástupce ředitele odboru 
	Francie
	maria-filomena.carvalho@ec.europa.eu
	2 2950273
	

	Erich UNTERWURZACHER
	Ředitel odboru - 
	ISPA
	erich.unterwurzacher@ec.europa.eu
	2 2966721
	2 2953614

	Colin WALKER
	Zástupce ředitele odboru
	ISPA
	colin.walker@ec.europa.eu
	2 2965689
	2 2953614

	ŘEDITELSTVÍ I

	Nicholas MARTYN
	Ředitel odboru
	Audit

a Audit  ERDF
	nicholas.martyn@ec.europa.eu
	2 2962941
	

	Androulla IOANNOU
	Ředitel odboru – koordinace auditů, vztahy s Komorou auditorů a OLAF
	koordinace auditů, vztahy s Komorou auditorů a OLAF
	androulla.ioannou@ec.europa.eu
	2 2961794
	

	 A. PINTO
	Zástupce ředitele odboru 
	Kontrola a audit ERDF
	
	2 2959781
	

	Lena ANDERSSON PENCH
	Ředitel odboru
	Kontrola a audit  fondu soudržnosti a ISPA
	lena.andersson-pench@ec.europa.eu
	2 2959819
	


Příloha IV – Modelový dopis pro ministerstva financí

Pro: Ministerstvo odpovědné za koordinaci národního strategického referenčního rámce 2007 – 2013

Kopie: Předseda vlády

Dopis by měl obsahovat zejména následující:

· Stručný popis národní rady  její činnosti.

· Informace, týkají se čl. 16 Obecného nařízení k EU fondům a jejich význam pro občany EU se zdravotním postižením

· Obligatorní povaha implementace čl. 16 do národního strategického referenčního rámce 2007 – 2013 a jeho operačních programů.

· Požadavky organizace mohou být následující:

· Vytvoření výboru při ministerstvu financí – v němž by byli dva zástupci národní rady – dohled nad implementací čl. 16 (konkrétně kritérií přístupnosti a zákazu diskriminace) Obecného nařízení do národního strategického referenčního rámce a jeho operačních programů.

· Vypracování studie o způsobech implementace kritérií přístupnosti a zákazu diskriminace  do operačních programů národního strategického referenčního rámce 2007 – 2013.

· Finanční podpora národní rady z prostředků technické podpory národního strategického referenčního rámce 2007 – 2013, aby bylo možné zajistit monitorování správné implementace výše uvedených kritérií (čl. 16) do operačních programů.

· Účast národní rady a jejích členských organizací jako příjemců v aktivitách operačních programů národního strategického referenčního rámce 2007 – 2013, přímo nebo nepřímo zaměřených na osoby se zdravotním postižením.

· Nutnost zapojit národní radu a její členské organizace do monitorovacích výborů na všech úrovních ve všech relevantních sektorových operačních programech.

Národní rada by měla požádat o jednání s odpovědnými úředníky, aby mohla své požadavky prezentovat podrobně.
Příloha 5 – Odkazy na hlavní právní dokumenty a zajímavé publikace

Nařízení: 

http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docoffic/official/regulation/newregl0713_en.htm
Strategické pokyny Společenství v oblasti soudržnosti

http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docoffic/2007/osc/index_en.htm
EAPN MANUÁL o managementu EU Strukturálních Fondů, 2. vydání
http://eapn.horus.be/module/module_page/images/pdf/pdf_publication/EAPN%20Publications/reports/StructFunds/manual_en.pdf
Švédské "Pokyny pro zlepšení přístupu pro osoby se zdravotním postižením”
C:\Documents and Settings\Javier\Local Settings\Temporary Internet Files\OLK2\Publications issued by the Swedish Handicap Institute - Hjälpmedelsinstitutet.html

Příloha VI – Kontrolní seznam pro vystavěné prostředí

Příloha VII – Relevantní legislativa EU

· Směrnice EU o autobusech a autokarech

Směrnice EU o autobusech  a autokarech požaduje, aby všechny členské státy EU zajistily, aby všechny autobusy, které nakupují pro provoz ve městech, byly zcela přístupné pro osoby se zdravotním postižením. Totéž platí i pro autobusy pořizované regionální nebo místní samosprávou.

Směrnice o autobusech  autokarech byla přijata 13. 2. 2002 a členské státy ji měly implementovat do svého práva do 13. 8. 2003. 

Na základě lobování organizací zdravotně postižených obsahuje směrnice mandatorní ustanovení o přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením a další osoby s omezenou schopností pohybu v souvislosti s městskými autobusy (autobusy I. Třídy).

Směrnice dále vyzývá členské státy k zajištění přístupnosti ostatních tříd autobusů.

Technické standardy směrnice vycházejí ze zjištění studie COST 322 a studie o nízkopodlažních autobusech. Více informací viz: www.cordis.lu/cost-transport/src/cost-322.htm
Směrnice stanoví mandatorní instalaci ramp nebo výtahů ve všech městských autobusech na území EU. Směrnice dále obsahuje ustanovení s požadavkem vyhrazených sedadel pro osoby s omezenou schopností pohybu, určený prostor pro invalidní vozíky, prostor pro vodící psy a barevný kontrast pro zrakově postižené osoby.
Odkazy: Směrnice Evropského parlamentu a Rady ve vztahu ke zvláštním ustanovením pro vozidla, používaná k přepravě cestujících, které mají více než 8 sedadel kromě sedadla řidiče (Směrnice o autobusech autokarech) 2001/85/ES. Směrnice byla v úředním věstníku vydána 13. 2. 2002: OJ L 42, viz: 

http://europa.eu.int/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=EN&numdoc=32001L0085&model=guichett 

· Přístupnost železnicí

Železniční dopravu upravují dvě směrnice, které obsahují i odkazy k přístupnosti: jedna se týká vysokorychlostních vlaků (96/48/ES) a druhá běžných vlaků (2001/16/ES). Obě se týkají výhradně mezinárodní železniční dopravy. Pravidla pro přístupnost se týkají pouze vlaků, které jedou za hranice státu – netýkají se vlaků vnitrostátních a nemohou se dotknout ani stanic, přestože u nich mezinárodní vlaky zastavují.

Tyto dvě směrnice požadují oficiální technické specifikace pro interoperability, což jsou velice obsáhlé dokumenty, vysvětlující, jak vlaky a další infrastruktura (stanice, nástupiště, vagóny, apod.) mají být postaveny. TSI mají zajistit kompatibilitu vlaků a jejich infrastruktury v celé Evropě.

· Práva cestujících v železniční dopravě – předpoklad nového zákona EU

V březnu 2004 předložila Evropská komise 3. balíček o železniční dopravě, který obsahoval návrh nařízení o právech cestujících v železniční dopravě (KOM(2004) 143 závěrečná).

Proběhly konzultace se skupinami uživatelů, včetně EDF a zástupci železničního průmyslu. Předpokládá se, že návrh nařízení, který v lednu 2005 projednával Evropský parlament a Evropská rada bude schválen na konci předsednického období Lucemburska v červnu 2005.
Navrhované nařízení vytvoří rámec pro ochranu práv všech cestujících v železniční dopravě (při mezinárodních cestách) a bude obsahovat ustanovení o cestujících s omezenou pohyblivostí. K hlavním bodům nařízení patří:

· minimální standardy pro poskytování informací pro cestující před započetím cesty

· pravidla v případě zpoždění a nehod

· asistence pro cestující s omezenou pohyblivostí

· kritéria pro ‚standardy kvality‘

Odkazy: Návrh Nařízení Evropského parlamentu a Rady o právech a povinnostech cestujících v mezinárodní železniční dopravě KOM(2004) 143 závěrečná

http://www.europa.eu.int/comm/transport/rail/package2003/doc/com143-en.pdf
Konzultace k právům a povinnostem cestujících v mezinárodní železniční dopravě (EK, GŘ pro energii a dopravu, říjen 2002)

http://www.europa.eu.int/comm/transport/rail/passenger/doc/cd-en.pdf
· Práva cestujících v letecké dopravě

Nařízení EU o odškodném a asistenci pro cestující v letecké dopravě (Nařízení ES č. 261/2004)

Toto nařízení stanoví, že provozovatelé letecké přepravy mají splňovat zvláštní potřeby osob s omezenou schopností pohybu a osob je doprovázejících. Nařízení zahrnuje zvláštní článek, který upřednostňuje osoby s omezenou pohyblivostí v případech zrušení, zpoždění nebo odmítnutí přepravy.

Čl. 11

Osoby s omezenou pohyblivostí nebo zvláštními potřebami

1. Provozující letecký dopravce dá při přepravě přednost osobám s omezenou pohyblivostí a všem osobám nebo vodícím psům s osvědčením doprovázejícím osoby s omezenou pohyblivostí, stejně jako dětem bez doprovodu.

2. V případech odepření nástupu na palubu, zrušení a jakkoliv velkých zpoždění mají osoby s omezenou pohyblivostí a všechny doprovodné osoby, jakož i děti bez doprovodu právo, aby jim byla co nejdříve poskytnuta péče v souladu s čl. 9.

Návrh Nařízení o právech cestujících se zdravotním postižením

· Nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 1107/2006

Odkazy:

Nařízení (ES) č. 261/2004 Evropského parlamentu a Rady zavádějící společná pravidla pro odškodnění a asistenci cestujícím v případě odmítnutí přepravy a zrušení nebo dlouhého zpoždění letů, kterým se zrušuje nařízení č. 295/91, 2004

http://europa.eu.int/eur-lex/pri/en/oj/dat/2004/l_046/l_04620040217en00010007.pdf 

Konzultace Evropské komise o dohodě mezi letišti a cestujícími  

http://www.europa.eu.int/comm/transport/air/rights/consult_contract_en.htm 

Závazky v oblasti letištních služeb poskytovaných cestujícím, 2001

http://www.ecac-ceac.org/uk/documents/Airline%20Commitment-e.pdf
http://www.ecac-ceac.org/uk/documents/Airport%20Commitment-e.pdf
Politické prohlášení ECAC v oblasti civilního létání č. 30 (Část I) 9. vydání/červenec 2003 – Část 5: 

Příloha E – Leták o pomoci pro osoby s omezenou pohyblivostí, kteří nelétají často, nebo letí poprvé; 

Příloha F – Manuál pro pracovníky bezpečnostní služby — zásady jednání s osobami s omezenou pohyblivostí;
Příloha J – Kodex správného zacházení při pozemím odbavování osob s omezenou pohyblivostí
http://www.ecac-ceac.org/uk/documents/DOC30_9thEd_Part1_e.pdf 

· Námořní doprava

Revidovaná směrnice EU o námořní bezpečnosti obsahuje nové specifikace ve vztahu k bezpečnosti a přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením.

Nová směrnice požaduje, aby všechny nové lodě pro přepravu cestujících byly zcela přístupné pro cestující se zdravotním postižením. Cestujícím se zdravotním postižením musí být umožněno pohybovat se mezi palubami musí existovat jasná signalizace pro osoby se smyslovým postižením; zcela bezbariérový poplašný systém i pro osoby se sluchovým postižením a mentálním postižením.

Odkazy

Směrnice 2003/24/ES Evropského parlamentu a Rady, doplňující Směrnici Rady 98/18/ES ze 17. 3. 1998, o pravidlech bezpečnosti a standardech pro lodě pro přepravu cestujících, 14. 4. 2003

 http://europa.eu.int/eur-lex/pri/en/oj/dat/2003/l_123/l_12320030517en00180021.pdf 

Sdělení Evropské komise o posílení bezpečnosti lodí na přepravu cestujících v EU (KOM (2002) 158 závěrečná)

http://www.europa.eu.int/comm/transport/themes/maritime/passenger-safety/index_en.html
· Doporučení Rady o parkovacích kartách pro osoby se zdravotním postižením

Parkovací karta EU pro osoby se zdravotním postižením může být využita ve všech zemích EU. Doporučení Rady zahrnuje standardizovaný model  parkovací karty – jak má vypadat a jek informace obsahovat. Každá země vydává vlastní parkovací karty (na národní, regionální nebo místní úrovni), které ale musí dodržovat model EU.
Držitel parkovací karty ji může využívat ve své zemi i ve všech zemích EU.

Parkovací karta opravňuje k parkování osobu, jíž je udělena, nevztahuje se na automobil. 
Parkovací karta osob se zdravotním postižením je vzájemně uznávána, tzn., může být využita na rezervovaných parkovacích místech, což neznamená, že pro parkování osob se zdravotním postižením jsou společná evropská pravidla. Tato pravidla upravuje národní legislativa.

Odkazy

EU Doporučení Rady 98/376/EC – 4. 6. 1998 (vydáno v úředním věstníku 12. 6. 1998, str. 167/25):
http://europa.eu.int/comm/employment_social/soc-prot/disable/pc.pdf
· Výtahy
Směrnice EU o výtazích požaduje, aby všechny nové výtahy byly pro osoby se zdravotním postižením zcela bezbariérové. Evropský standardizační úřad CEN vypracoval technické detaily, které definují standardy přístupných výtahů.

Odkazy:

Směrnice Evropské parlamentu a Rady 95/16/ES o aproximaci práva členských států v oblasti výtahů  http://europa.eu.int/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=EN&numdoc=31995L0016&model=guichett
· Rámcová směrnice EU o rovném zacházení v zaměstnání – požadavky na přizpůsobení zaměstnání

Směrnice EU zavádějící obecný rámec pro rovné zacházení v zaměstnání a povolání včetně závazku pro zaměstnavatele přizpůsobit budovy nebo pracoviště podle potřeb zdravotně postižených zaměstnanců.

Odkazy:

Směrnice Rady zavádějící obecný rámec pro rovné zacházení v zaměstnání a povolání 2000/78/ES (27. 11. 2000)

http://www.europa.eu.int/comm/employment_social/news/2001/jul/dir200078_en.html 

· Směrnice EU o veřejných zakázkách

Dvě nedávno přijaté směrnice umožňují veřejné správě zohlednit sociální požadavky a požadavky z oblasti životního prostředí do veřejných zakázek na práce, služby a dodávky. Veřejná správa může určit zaměstnání osob se zdravotním postižením jako podmínku získání smlouvy a může vyhradit zakázky společnostem zaměstnávající většinu osob se zdravotním postižením. Technické specifikace smluv by měly zohledňovat kritéria přístupnosti pro osoby se zdravotním postižením. Výše uvedená kritéria a sociální ohledy mohou být zahrnuty jako podmínky pro závěrečný výběr .
Směrnice 2004/17/ES upravující veřejné zakázky subjektů, které působí v sektoru vody, energie, dopravy a poštovních služeb; Úřední věstník L 134, 30/04/2004 str. 0001 – 0113

Směrnice 2004/18/ES o koordinaci procesů pro udílení smluv na veřejné práce, smlouvy na veřejné dodávky a smlouvy na veřejné služby; úřední věstník L 134, 30/04/2004, str. 0114 – 0240

· Přístupnost telekomunikačních zařízení
Směrnice EU zahrnuje volitelný požadavek ve smyslu přístupnosti osob se zdravotním postižením k telekomunikačním zařízením. Ustanovení ale nemá příliš velkou váhu a účinnost.

Odkaz:

Směrnice 1999/5/ES Evropského parlamentu a Rady o rádiových zařízeních a výstupních zařízeních telekomunikací a vzájemném uznávání jejich souladu (1999/5/ES)

http://europa.eu.int/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexapi!prod!CELEXnumdoc&lg=EN&numdoc=31999L0005&model=guichett 

· Přístupnost telekomunikačních služeb

Balíček směrnic o přístupnosti telekomunikačních služeb má mnohem větší platnost. Právo EU v této oblasti zavazuje telekomunikační operátory k poskytování přístupných služeb pro zdravotně postižené uživatele. K tomu patří např. přístupnost služeb tísňového volání; přístupnost veřejných telefonů; rovný přístup ve vztahu k ceně, kvalitě a výběru; uživatelé textových telefonů nebudou penalizováni za využívání delšího času, který potřebují k užívání telefonu; Národní regulační úřady, které monitorují implementaci směrnice musí konzultovat organizace zdravotně postižených.
Odkazy

Směrnice 2002/21/ES o společném regulačním rámci pro elektronickou komunikační síť a služby (Rámcová směrnice)

Směrnice 2002/22/ES o univerzálních službách  právech uživatelů ve vztahu k elektronickým komunikačním sítím a službám (Směrnice o univerzálních službách)  

Návrh směrnice Evropské komise o společném regulačním rámci pro elektronické regulační sítě , KOM(2000)393 závěrečná, 12. 7. 2000
http://europa.eu.int/information_society/topics/telecoms/index_en.htm
http://europa.eu.int/information_society/topics/telecoms/regulatory/maindocs/index_en.htm#directives
· Směrnice EU o autorském právu

Směrnice EU o autorském právu zahrnuje ustanovení o vyjmutí osob se zdravotním postižením ze zákazu kopírování, stanoveného ve smyslu této směrnice, pokud je kopírování nezbytné k posílení přístupu k práci ze strany osoby se zdravotním postižením se zvláštním přihlédnutím k potřebě přístupných formátů.

Příklady:

· Zrakově postižená osoba, která si chce koupit knihu by neměla platit dvojnásobek proto, že si ji musí převést do Braillova písma.

· Osoba s mentálním postižením  musí být schopna nahrávat televizní programy tak, aby mohla jeden program vidět víckrát a zcela porozuměla informacím v programu uváděným.

· Osoby se zdravotním postižením, především těžce zdravotě postižení vyloučené z přístupu k široké škále informací musí být schopny spravedlivě využívat kopírování těchto materiálů pro vlastní potřebu; pro účely vzdělání, školení a volného času.

Odkazy

Směrnice 2001/29/ES o harmonizaci určitých prvků autorského práva a souvisejících práv v informační společnosti, 22. 5. 2001

http://www.europa.eu.int/information_society/topics/multi/digital_rights/doc/directive_copyright_en.pdf
Příloha VIII – Mapa záměrů Evropské unie
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Zdroj: EAPN MANUÁL o managementu  Strukturálních fondů EU, 2. vydání

Příloha IX - Tabulka specifických témat v oblasti přístupnosti a zákazu diskriminace

	
	Prioritní témata (především na zákaldě Přílohy IV „Kategorie výdajů“ – Nařízení rady ES č. 1083/2006 z 11. 7. 2006 o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení ES č. 1260/1999
	Indikativní specifikace kritérií přístupnosti a zákazu diskriminace

	1
	Výzkum a  technologický rozvoj, inovace a podnikání
	· Tvorba výzkumných aktivit a inovativních projektů v oblasti zdravotního postižení a přístupnosti (rozvoj a zlepšení technických pomůcek, pomocných technologií, výzkum problematiky zdravotního postižení a diskriminace, apod.).

· Implementace zásad přístupnosti W3C v počítačových sítí ve vztahu k výzkumným střediskům, vědeckým a technologickým pracovištím, zařízením vyššího vzdělávání, obchodu, atd.

· Zajištění implementace přístupnosti osob se zdravotním postižením (v souladu s principy Prostředí pro všechny).

	2
	Informační společnost
	· Implementace pokynů pro přístupnost W3C do všech služeb a žádostí pro občany (webové stránky veřejné správy, e-vláda, e-learning).

· Implementace pokynů přístupnosti W3C do všech služeb a žádostí v rámci informační společnosti v malých a středních podnicích (webové stránky podniků, e-learning, e-reklamy, apod.

· Podpora informačních a komunikačních technologií používaných osobami se zdravotním postižením (hlasová pošta, orientační systémy, videohovory, apod.).

· Tvorba přístupných tématických databází (cestovní ruch, kultura, sport, průvodce městy, apod.) s informacemi, týkajícími se služeb a infrastruktury, které jsou přístupné pro osoby se zdravotním postižením

	3
	Doprava
	· Zlepšení přístupnosti infrastruktury (stavební infrastruktura: autobusové zastávky, vlakové stanice, přístavy, letiště; zařízení: vozy, lodě, letadla, webové stránky, automaty na prodej jízdenek, informační stánky, audio a vizuální informace, apod.).
· Tvorba inteligentních dopravních systém přístupných pro osoby se zdravotním postižením (služby do domu, služby předběžných rezervací, stanice s audio a vizuálními informacemi, atd.).

· Implementace přístupných informačních technologií (elektronický nebo alternativní formát) pro informace pro zdravotně postižené cestující o časech, trasách, systémech rezervace, na palubě, atd.

· Tvorba řídících strategií pro informování a podporu cestujících se zdravotním postižením na palubě v případě přírodní katastrofy, teroristického útoku nebo jiného ohrožení.

	4
	Udržitelný městský rozvoj
	· Prosazení přístupnosti národního a kulturního dědictví.
· Propagace podnikání; zaměstnání v místě a komunitní rozvoj za účelem zajištění lepšího přístupu pro osoby se zdravotním postižením (zlepšení přístupnosti komunitních oblastí a místních zařízení, vytvoření bezbariérových cest, služby na podporu nezávislosti osob se zdravotním postižením, atd.

· Poskytování služeb pro veřejnost s přihlédnutím k potřebám starých osob a osob se zdravotním postižením.

	5
	Zvýšení adaptability pracovníků a firem, podniků a podnikatelů
	· Zajištění přístupnosti systémů a strategií celoživotního vzdělávání pro osoby se zdravotním postižením.

· Zajištění toho, aby všechny nové způsoby organizace práce v podnicích mohly sledovat i zdravotně postižení zaměstnanci.

· Tvorba přístupných služeb pro zdravotně postižené klienty 

	6
	Zlepšení přístupu  zaměstnání a udržitelnost
	· Zlepšení přístupnosti pracovního prostředí např. horizontální a vertikální infrastruktura a zařízení, alternativní pracovní doba, alternativní pracovní podmínky, speciální zařízení, atd.), za účelem podpory aktivního stárnutí a prodloužení pracovního života a zaměstnávání osob se zdravotním postižením.
· Rozvoj strategií a systémů informací a podpory pro zdravotně postižené zaměstnance a klienty v případě nutné evakuace z důvodu ohrožení.

· Průzkum a definování pracovních pozic v každém podniku, kde mohou pracovat osoby se zdravotním postižením.

· Propagace zaměstnávání osob se zdravotním postižením a podnikání.

	7
	Zlepšení sociálního začleňování znevýhodněných osob
	· Tvorba služeb na podporu nezávislého života osob se zdravotním postižením (cestovní společnosti, přístupná parkovací místa, apod.).
· Zajištění programů profesního vzdělávání pro osoby se zdravotním postižením za účelem podpory jejich začlenění do trhu práce.

	8
	Posílení lidského kapitálu
	· Osvětová školení o zdravotním postižení pro zaměstnance veřejného a místního sektoru, dopravní společnosti, podniky, které často přicházejí do kontaktu se zdravotně postiženými a ty v oblasti cestovního ruchu – kultury – volného času – vzdělávání, atd.
· Implementace školících programů o přístupnosti pro pracovníky veřejné a místní samosprávy, technické pracovníky, apod.

	9
	Technická asistence
	· Zajištění podpory pro organizace zdravotně postižených pro žádosti a řízení projektů v rámci Strukturálních fondů.
· Implementace školících programů pro potenciální příjemce za účelem porozumění nové koncepce legislativy a nových zásad přístupnosti a zákazu diskriminace za účasti zástupců organizací zdravotně postižených v tréninkových systémech.








